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PROJET DE LOIWETSONTWERP

tot invoering van een algemene 
verblijfsvoorwaarde in de wet 

van 15 december 1980 betreffende de toegang 
tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging 

en de verwijdering van vreemdelingen

insérant une condition générale 
de séjour dans la loi du 15 décembre 1980 

sur l’accès au territoire, le séjour, 
l’établissement et l’éloignement 

des étrangers 



2 1901/012DOC 54 

2016 C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017

Nr. 29  VAN MEVROUW MONICA DE CONINCK

Art. 4

In het voorgestelde artikel 1/2, de volgende wij-
zigingen aanbrengen:

1/ in paragraaf 1, het eerste lid vervangen 
als volgt:

“De vreemdeling die langer dan de in artikel 6 be-
paalde termijn in het rijk wenst te verblijven, wordt op 
de hoogte gebracht van het feit dat zijn inspanningen tot 
integratie zullen worden gecontroleerd ten gevolge van 
zijn ondertekening van een verklaring waarbij hij te ken-
nen geeft dat hij de fundamentele waarden en normen 
van de samenleving begrijpt en er naar zal handelen.”;

2/ in §  3, tweede lid, de eerste zin vervangen 
als volgt:

“Binnen vier jaar vanaf het verstrijken van een termijn 
van een jaar na de toekenning van de machtiging tot 
beperkt of onbeperkt verblijf, of vanaf het verstrijken van 
een termijn van een jaar na de toelating tot het verblijf, 
kan de minister of zijn gemachtigde een einde maken 
aan het verblijf indien hij ook vaststelt dat de vreemde-
ling die een verklaring heeft ondertekend geen redelijke 
inspanning tot integratie heeft geleverd.”.

Monica DE CONINCK (sp.a)

N° 29 DE MME MONICA DE CONINCK

Art. 4

Dans l’article 1/2 proposé, apporter les modifi -
cations suivantes:

1/ dans le § 1er, remplacer l’alinéa 1er par ce qui suit:

“L’étranger qui souhaite séjourner dans le Royaume 
au-delà du terme fi xé à l’article 6 est informé du fait que 
ses efforts d’intégration seront contrôlés, dès lors qu’il 
aura signé une déclaration indiquant qu’il comprend 
les valeurs et les normes fondamentales de la société 
et qu’il agira en accord avec elles.”;

2/ dans le §  3, alinéa 2, remplacer la première 
phrase par ce qui suit:

“Dans les quatre années à compter de l’expiration 
d’un délai d’un an après l’octroi de l’autorisation de 
séjour limitée ou illimitée ou à compter de l’expiration 
d’un délai d’un an après l’admission au séjour, le 
ministre ou son délégué peut mettre fi n au séjour s’il 
constate aussi que l’étranger ayant signé une déclara-
tion n’a pas fourni d’efforts raisonnables d’intégration.”.
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